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___________Nagyenyeden, vasárnap 1888. május 13.

KÖZÉRDEK
Vegyes tartalmú heti lap

Megjelenik minden vasárnapon.

VII. évfolyam.
---------------------—<

^ Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 frt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt.

Hirdetmények dija .- 
3 hasábos petit sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr.
Bélyegdijért külön 30 kr.

Nyilttér sora 15 kr.

A szellemi szabadság.
(B.) Vannak igazságok, melyeknek alapossá­

gát nem tagadja senki, de beismerni és apostolává 
lenni csak akkor merészkednek, ha valamely nagy- 
tekintélyű s talán épen a hatalom polczán, de 
mindenesetre a mellett ülő férő nagy, ünnepélyes 
alkalommal nyilvánítja, — olyankor, midőn a ki­
mondott szót s a hirdetett igazságot meghallja az 
egész ország, de különösen azok, kiknek az igaz­
ság őszinte kimondása kellemetlen, de legalább 
is, — unalmas.

Trefort Ágoston, Ő Felsége belső tit­
kos tanácsosa, m. kir. vallás- és közoktatásügyi 
miniszter, a magyar tudományos Akadémia elnöke, 
a legeszesebben gondolkozók, a közélet legtevéke­
nyebb munkásainak egyike, az akadémia közelebbi 
közgyűlésén kutatván annak okait: miért nem 
látogatja szívesen közönségünk az akadémia nyil­
vános üléseit,— azt találta, hogy az ülések csak­
ugyan monotonok és egyoldalúak és pedig azért, 
mert nálunk nem lehet akként és oly dolgokat 
beszélni, mint a párisi, berlini, sőt a müncheni 
akadémiákban, mert nálunk nincs szel­
lemi szabadság, mert: „a magyar társada­
lom a konvenczionális és konfesszionális fogalmak és 
felfogások keretében annyira le van szegezve, hogy 
magasabb álláspontra emelkedni nem képes s ke­
vesebb filozófiai szellemmel bír, mint e század 
első felében.“

A mit a nagytekintélyű államférő az Akadé­
miáról mondott, — azt mondhatja a legtöbb tár­
sadalmi ember: a társadalomról, — a legtöbb 
közéletben résztvevő a vármegyei, városi és egy­
házi életről. A „konvenczionális és konfesszionális“ 
tekintetek mindenütt uralgok, — megbővitve bizo­
nyos körök, bizonyos családok s bizonyos tekin­
télyek iránti „konvenczionális őgyelemmel“, melyek 
miatt az ügyek azután ritkán oldatnak meg a

méltányosság s még ritkábban az igazság mér­
téke szerint.

„Hát ott a sajtó, tessék ott nyilvánítani né­
zeteit, szerezzen elveinek tábort, gyűjtse össze az 
igazhivők seregét“ — mondja valaki. — Csakhogy 
a sajtóbeli nyilatkozatok szerencsésen lejárták ér­
téküket a közönség nagyrészénél a miatt, mivel 
derüre-borura oly aljas és igaztalan támadások 
és piszkolódások özönére adott alkalmat, hogy 
ritka esetben érzi magát találva valaki s ennél­
fogva még ritkábban hallgatja meg és követi a 
felszólalást. Es ezen felszólalások is bova-tovább 
mind ritkábbak s többnyire névtelenül jelenvén 
meg, — sietnek is az illetők rögtön az elfogult­
ság s a párttekintetek köpenyegét vetni reájok.

Trefurt, az akadémia elnöke, a tudós testület 
kiváló tehetségű, alapos tudományu fórfiait mintegy 
felhívja, hogy azt az igazságot, miről alapos és 
részletes tanulmányaik alapján meggyőződtek, hir­
dessék szabadon, nyíltan, nem korlátozva mástól: 
csak az igazságtól. Ugyanezt tegye a társadalom s 
a közélet minden embere, de csak az, ki tanulmá­
nyai, a közéletben szerzett tapasztalatai és szol­
gálatai által felküzdötte magát azok sorába, kik a 
társadalomnak, a közéletnek méltó vezetői lehetnek. 
A szellemi szabadság czége alatt a nyeglék s az 
üres fejüek, a proletárok, a tanulatlan ripökök, 
bármely társadalmi rangosztályhoz tartoznak külön­
ben, — nincsenek hivatva üres elveket hirdetni, 
hiú bolondságokat terjesztem" s nagyhangú üres 
kritizálást gyakorolni.

Az igazi műveltség s az alapos tanulmány 
bizonyára nem sokat ér, ha az, ki mindezt meg­
szerette, nem bir teljes szellemi szabadsággal s 
nem bir szellemi függetlenséggel. Es viszont, aki 
tanulmányaival magas fokú szellemi képzettséget 
szerzett, kell, hogy bírjon annyi műveltséggel, 
hogy az igazság, a mit hirdet, — a kritika, melyet

gyakorol, — a szavak durvasága s a kifejezések 
nyersesége által ne legyen sértő. — Meg kell 
nyerni az igazságnak az igazság egyszerű, őszinte 
kifejezései által a tévedőt, vagy az az ellen vétőt 
s van elég példa arra, hogy egyest, úgy mint a 
társadalmat a valódi tehetség által megfelelő módon 
nyilvánított igazság könnyen meg tudott hódítani. 
Az igy gyakorolt szellemi szabadságnak vajha 
mennél több barátja, mennél több hü követője 
lenne körünkben is!

LEYELEZE S.
Z a 1 a t h n a, 1888. május hó.

„Nem kell állami iskola.“
Már több mint egy évtizede annak, hogy Alsófehérmegye 

Zalathna községében meglelt pendítve az állami iskola ügye s az 
óta gyakran lehetett hallani ily kifejezéseket „nem kell nekünk 
állami iskola.“

Most pedig, midőn több szülő egyetértve kérvényt intézett & 
magas kormányhoz, kérve egy, a kor követelményeinek megfelelő 
állami iskola felállítását, gyakoribban lett a fenti kifejezés szellőz­
tetve; sőt meg is lett toldva ily formán, „nem kell — de ha ránk 
akarják erőszakolni — megfogjuk akadályozni tervüket“, tehát nem, 
csak hogy nem kell, hanem ha a magas kormány oly kegyes lesz, 
hogy fel akarja Zalathnán állítani az állami iskolát, azt rósz szem­
mel nézik, de mi több, azt meg is akarják akadályozni.

így beszelnek Zalathnán — csak szerencsénkre, mindössze 
nem sokan.

Ezen nehány egyén nem képes belátni, illetve nem akarja 
belátni, hogy bizony ide szükséges volna már az állami iskola; 
megelégednek ők a felekezeti iskolákkal, hisz az van elég s ha azok 
épenséggel nem lennének valakinek innyére, ott van három darab 
z u g i s k o 1 a, tessék oda küldeni gyermekét.

Kedves szülők! azon szerencsés helyzetben vagytok, hogy 
válogathattok az iskolák közül: küldhetitek oda gyermeeeiteket, hol 
fáskamra, udvar, tornahelyiség és faiskola egy körül belől 7 méter 
széles és 8 méter hosszú szobában van összpontosítva, hol a gyer­
mekek keleti szokás szerint, sarkokra ülve sajátítják el az Írás mes­
terségét, hová nem keli porzót vinni, mert a padlás alá könnyen 
belehet nyúlni és felhasználhatják a porzónak, mit dédapáink oda 
raktak azért, hogy a padló szilárdan álljon, vagy oda, a hol a tanító­
nak még annyi szabad helye sincs, a hová egy széket és asztalkát 
tehessen, hogy legalább névsor olvasása közben is ne kelljen állania; 
megtanulják ott legalább, hogy kell tűrni és szenvedni, hideget, 
meleget kiállani, port, gőzt léghuzamot semmibe sem venni; korán 
felébred bennök a részvét érzete, látva elsősorban tanítójukat sápa- 
dozni, lankadozni eszméletlenül összerogyni: tudom tanítványai közül 
egy sem kap kedvet tanítói pályára lépni, vagy oda, hol 20—25

TÄRCZA.
Szeretlek!...

(A n n u s k á n a k.)
Édes! Bég befogta a szeder, rnohar és gaz ezt a 

történetet. Ép úgy elmúlt, mint elmúltak a szép remé­
nyek. nyájas álmok. De úgy érzem, hogy könnyebb ott 
feküdni a mély simák, ölében, mint itt fenn elmondani e 
történetet.

Az emberiség fájának hulló levelei vagyunk. Mindaz, 
mit a gondolkozás ragyogó formában megérlek bennünk, 
elmúlik gyorsan. Siessünk hát az élettel ... Siessünk, mint 
sietett Iratosi Béla akkor, tudod, régen. Melle kitágult, 
orrezimpái kifeszültek, arczát rózsára feste az öröm s da­
dogva, ügyetlen szavakkal suttogta a leánynak: Szeretlek, 
szeretlek, csak téged szeretlek ! . . .

A Lotti fehér arcza is elpirult a Béla szavára. Nem 
ügyelt a megfakult fűszálakra, megsárgult hulló levelekre. 
Költöző vándormadarakra, elmúló világra; ő is visszasugta: 
én is szeretlek, tied vagyok.

A tied? Hát ki tud valami bizonyost e főidői?. .. 
Iratosi Béla megházasodott és elvette — Berki Gizellát.

Lotti a fehér atlaszruhát kisimította, dehogy hagyott 
volna rücsköt, fodrot azon. Másnap, harmadnap, minden­
nap felvette s abban tette meg az utat a kis cserepes 
háztól a szomszéd szilfás kertjéig, hol először találkozott 
Bélával. A puha, habos füvön ösvényt vert odáig. A kerti 
lóczára leült s ott mormogta: „soha el nem felejtem. A 
hány szélben ringatódzó szilfa van, az mind az ő hajlós 
járására emlékeztet. Tüneményes fénye annak a rövid 
délutánnak átragyog szenvedélyesen, fájdalmon keresz­
tül . .

És ez igy ment napról-napra, óvről-évre. Nem látta

már csak az isten, ki a gyötrő v isioknak is ura, adója. 
Csengő Lottiaak ez volt az istentisztelete, imádsága: 
szeretlek, szeretlek! — — — — — — — —

Az ón történetem is ilyen.
Lelkemnek üdve, ki élsz valahol, vagy csak álmod­

talak ; ón istennőm, ki éltem fénye- voltál, em lók szel-e 
reám ? Megreszket a lelkem, mikor a te mosolyodra gon­
dolok s látni vélem kedves arezodat. Áhítattal nézek fel 
ilyenkor az égre s úgy érzem, mintha könnyebb lenne 
igy az élet, mert hallom bus hangodat, fejem odahajtom 
forró kebledre s te édes csókokkal zárod le köuyező sze­
mem. Besugárzód ilyenkor álmodozásaimat csodálatos 
szemed ragyogásával, hallom szived dobbanását, látom, 
mikóp festi arezád hamvát feslő rózsává az öröm s ón a 
balga, nem tudom elhinni, hogy reám nézve el vagy 
veszve örökre s szájpadlásomhoz tapadó nyelvem nem 
tudja odakiáltani neked : Isten veled !

Kiégett szívvel, zárt ajkakkal, tehetelenül keresem 
tóveteg szemeimmel szoborszóp alakod. Nem látlak sehol 
már. A sötétségen keresztül csak neved hallom, a mint 
megzendül s szép virágon, levélkén keresztül a szivemig. 
Kétkedéssel indulok utáunad láztól sorvadva, égve. a su- 
gártalan, bus éjszakában sokáig hallom még ezerszer áldott 
neved s én a bohó, elfelejtem az élet terheit, befolyj a 
lényemet az édes szerelem naplénye s álmodom tovább ... 
Szegény szivem pedig halk imába foglalja neved, az elhaló 
hangok után suttogja; szeretlek, szeretlek ! . . .

Ébredező kikelet ölében keresem kedvencz virágod, 
az ibolyát, ügy szakítom le, mintha csókot lopnék le 
remegő ajkadról. A zizzegő akáezok suttognak halkan, 
csendesen s a természet áldó fakadásábau gyönyörtől resz­
ketve nézem annak pazar báját. Hallgatom a közeli erdő 
sűrűjéből felhangzó vadgalambok sírását, gerlék nevetését, 
szerelmes szalonkák pipelósót, a mint kirepülnek a smaragd 
színű vetés táblákra. Elnézem két hitvány verébnek játé­
kát, a mint a hajlós ágakba csimpaszkodva csókot cse­

rélnek egymással s dicséretet csicseregnek a kikeletnek. 
Fü, fa, virág, zümmögő bogár, madárdal, illat e hozsánná­
jába szegény szivem is belevegyiti halk imáját: szeretlek, 
szeretlek ! . . .

Eltűnt édesem, mind örökre fog fájni, hogy búcsú- 
zatlanul hagyálak oda. Miért nem tudtam hófehórhabnál 
fényesebb kezed bár egyszer megcsókolni? — Ég. sajog 
szemem a fájó könyektől. Ah, ha tudtam volna, hogy 
könnyelmű játékom miatt annyit fogok könyezni ! Ha 
tudtam volna, hogy bujdosó patak lesz fájdalmam, mely 
gyászosan fog zsougani hazug érzelmekről, napsugaras 
vágyakról, széttört reményekről, melyek folyton egyet 
mondanak: szeretlek, szeretlek! . . .

Nem átkozlak. Az ón hitem és reményem vóghe- 
tetlen. Hiszem, hogy el fog jönni az idő, mikor elődbe 
borulva, megcsókolom a port, hová léptél; mikor az égő, 
fájó sebek nem fognak többé kínozni; mikor a balzsamos 
levegő lelkemnek gyászát elviszi hozzád s mig szemeim­
ből feltör a köny, halk imádságom ott fog zsongani kö­
rötted : szeretlek, szeretlek !

________ Bojánca.

A mi ref. leili HM
a 16-, 17- és 18-ik században.

A templom belsejének átalakítása.
A régi templom.

Dolgozatom rendén a régi templom belsejét pár 
helyen röviden már ismertettem.

Említettem, hogy eredetileg bolt ivezetes volt s csak 
miután a boliivezetek az 1704-ik évi pusztulás alkalmával 
beszakadtak, alkalmaztatott helyökre mennyezet. 
Karzat nem volt. A templomba 2 bejárat nyílt* mindkettő 
közvetlenül a torony mellett egyik dél, másik észak felől.*

Ha tekintetbe vesszük, hogy a templom szélessége
*) & régi bejáratok párkányzatái ma is láthatók.



gyermek két lóezán egy asztal megett három arasz hosszú ablak 
által beboesátott világosság mellett élesíti szemét a betűk kitalálására . 
Vagy ha igényeitek nem nagyok, még van a felsoroltakon kívül két 
nyilvános iskola: választhattok.

Azonban még nem számoltam be az iskolákkal, mivel még van 
a magosabb igényeknek is megfelelő; egy kisdedóvóda, egy elemi es 
egy polgári iskola.

Az elsőt vezeti egy tanítói érdemekben megőszült nő.
A másodikat két nő, az egyik Írni, a másik olvasni tud.
A harmadik egy második elemi osztályban szer­

zett okleveles özvegy.
Nemde Tekintetes szerkesztő ur lehet okok azon egyéneknek 

ragaszkodni a felekezeti iskolákhoz................ !
Hogyne hisz: „az állami iskolák vallástalanok, a szegény 

tanítók nem kapják rendesen fizetésüket.“ Istenem. Uram ! hát kér 
deném, hogy mire valók a papok v nem ők a vallás őrei ? nem ők 
vannak hivatva az evángyeliumot hirdetni, nem ők kötelesek a religiót 
tanítani ? ? a felekezeti iskoláknál is ?! A mennyire vannak köte­
lezve a felekezeti — ép annyira kötelezvék az állami iskoláknál, t. 
i. tanítani a religiót.

Na meg aztán az állami iskoláknál „nem kapják rendesen 
fizetésüket a szegény tanítók;“ nagyon tévednek az illető urak, mert 
valamint az állami hivatalnokok úgy az állami tanítók is pontosan 
kapják fizetésüket, sőt inkább a felekezeti iskolákról lehetne ezt 
mondani, hogy nem kapjak rendesen fizetésüket — hol a legtöbb 
helyen még a minimum összeg sincs részükre biztosítva; az ily is­
kolák közé tartóznak a zalathnaiak is, mert itt az öt felekezeti 
tanító közül egyiknek sincs meg a törvény által kimért legcsekélyebb 
összeg. Itt a tanítók fiezetése 50—250 frt közt ingadozik: ítéljen 
most a tek. szerkesztő ur és a t. olvasó, lehet ily körülmények közt 
annyira ragaszkodni a felekezeti iskolához?!

Különben teljes reményünket helyezzük erélyes Tanfelügye­
lőnkben, kinek már régi óhaja, hogy községeinkben egy a kor 
követelményeinek megfelelő iskola legyen, ezen óhaja, mely mind­
nyájunké is és reméljük, hogy a közel jövőben teljesedésbe fog menni.

Egy a sok közül.

VEGYES HÍREK.
— Kinevezés. Megyénk főispánja Dr. Mátyás 

Mihály fenesi körorvost, a uagvenyedi járás orvosának
nevezte ki.

— Szép hagyomány. Gróf Bethlen Mihály, 
Becsben elhalt erdélyi ur, közel másfélmillió értékű 
vagyonát a gyulafehérvári káptalannak hagyományozta. A 
közvélemény bírálat alá vonván e tényt, akónt döntött, 
hogy az egyenes örökösök nélkül elhalt föur találhatott 
volna bizonyára rokonai között is olyanokat- kik e hagya­
tékot megérdemelték, vagy ha ez nem volt innyére, ott 
volt az E. M. K. E. vagy ha ez sem tetszett, az alsóbb 
rendű katholikus papok és tanítók, kiknek felsegitóse által 
a nemzeti közmivelódés ügye örvendetes lendületet vett 
volna, mig igy, a vagyon oly testületnek jutott, mely e 
nélkül is jól meg tudott élni.

— A nagyenyedi reformátusok templomában 
áldozó csütörtökön, mely ez évben május 10*ikére 
esett, megható ünnepély ment véghez. Ugyanis ekkor 
történt meg összesen 87 növendék konfirmáczioja oly 
nagyszámú gyülekezet jelenlétében, mely a nagyterje- 
delmü templomot minden részében a szorongásig 
megtöltött. — A sorrend ez volt: 1. I n v o k á- 
c z i ó, orgonakisóret mellett énekelte a gyülekezet. 2. 
Zene, a Zájd a J ános karnagy vezetése alatt álló 
főiskolai zenekar által csinosan eljátszva. 3. É n e k, „Fel 
barátim drága Jézus zászlója alá“, jelenleg a Dr. F a r- 
nos Dezső s. tanár vezetése alatt álló főiskolai v e

gyes dalkar által szépen elénekelve. Az igen kel­
lemes dallamu skott egyházi ének (Sommervill hozta és 
hagyta Enyeden) elhangzása után, 4. Kiss Sándor 
enyedi segéd, most már megváfiisztva lévő rettegi lelkész, 
mondott alkalomszerű buzgó imát. Ezt követte „Beet­
hoven imája“ énekelve szépen, a szintén Dr. Far- 
nos Dezső által vezetett theologiai dalkar áltál. 
6. .alkalomszerű egyházi beszédet mondott Kiss Sán­
dor, Máté Ev. 2 8. részének 20. versét v e- 
v e n alapul. A tartalmas, szép nyelvezettel Írott beszédet 
a gyülekezet feszült figyelemmel és lelki élvezettel hal- 
gatta eleitől végig. Az egyházi beszed elhangzása után, 
8. Szilágyi Farkas konfirmáló lelkész jelent meg 
tanítványai között s yezette a szorosabb értelemben vett 
kouhrmáczió lélek emelő ünnepélyét. Poharat V i n c z e 
Daniels, tanár osztott, ugyan ő intézett 9. csinos 
ajánló beszédet a konfirmált növendékekhez es a gyüle­
kezethez s mondott záró imát, mint ki a Bethien-íőtano- 
dáoan tanuló konfirmáló növendékek hit ás erölesi okta­
tását végezte. 10. A lélekemelő és emlékezetes egyházi 
ünnepélyt, szintén orgonakisóret mellett a gyülekezet 
buzgó éneke zárt be „Áldást kérünk oh nagy 
Isten“ kezdetű gyönyörű konfirmáeziói egyházi énekünk 
eieueklesóvel. Az orgonán Málnási Lajos ének­
vezér játszott csinosan szépen.

— Egyházkerületi képviseltükké választattak
az enyedi rét. egyházmegyében, az e n y e d i választó ke­
rületből : Szilágyi F a r k a s n.-enyedi lelkész ; a 
gerendiből Kovács Gyula Nagyenyed város 
polgármestere ; a fordáiból Barta Miklós or- 
szaggyüiósi képviselő ; a marosujváriból Jancsó 
Lajos marosujvári lelkész ; a k á n t o r-t a n i t ó k ré­
széről F'ülőp Géza szászvárosi lelkész. A liarasz- 
t o s i kerület választási eredménye még függőben van.

— Az enyedi ref. egyázmegye képviselete ez 
évi tavaszi rendes közgyűlését Nagyenyedeu fogja megtar­
tani folyó május hó 29 és 30 napjain- Ezen közgyűlésre 
összehívó esperest körlevelek már ki is vaunak bocsátva. 
A gyűlés megynyitását ünnepélyes isteni tisztelet előzi 
meg, melynek szónoka Tövisi Pál bágyoni lelkész le- 
eud. Ugyanez alkalommal az egyházmegyei házassági 
törvényszék is ülésezni fog.

— A magyar tudományos akadémia évi köz­
gyűlésen újból T r e f o r t Ágoston vallás- és közoktatás 
ügyi minisztert választották meg elnöknek, ki meg­
nyitó beszédében azon okokat fejtegette, melyek miatt a 
nagy közönség az akadémiai üléseket unalmasaknak tartja, 
ilyenül főként azt emelte ki, hogy a felolvasók nem tudják 
a felvetett kérdéseket emelkedett szempontból tárgyalni, 
gondolkozásuk nem eléggé független, hanem osztályi, hit 
felekezeti s politikai tekintetek által van lenyűgözve. — 
Józseffőherczeg és Tisza Kálmán tisz­
teletbeli tagoknak választattak meg, Téglás Gábor 
pedig levelező tagnak.

— A Gönczi jubileumon az alsófehórmegyei ta­
nító testületet Gáspár János kir. tanfelügyelő és Sebestyén 
Sándor polgári iskolai helyettes igazgató képviselte.

— Állami segély. A közlekedésügyi miniszter ur 
az abrudbányai hadászati útra 5 ezer forintot engedélyezett.

— A fagyos Szentek az idén sem jobbak, mint 
máskor. Már az első is úgy lehütöttea levegőt, hogy méltó 
aggodalommal nézhetünk a máskettő elé. A keservesen 
sirdogáló borús égbolt éjjelre feltisztult s reggelre a hő­
mérőt 4 fokra nyomta le. — Fagy ugyan nem volt, de a 
bőséges hideg harmat is alkalmasint megsauyargatja a 
vízzel duzzadásig átivódott üde növényzetet.

— Fodor Gyula volt városi aljegyző. s általánosan
ismert czimfestő e hó 2 ikán hosszas szevedós után meg­
halt, 50 éves korában- A rajzolásra, mintázásra s fara­
gásra, szép természeti adománya leven, önerején képezte 
magát, s néha egy egy jobb arezkópet is festett. Kedve­
ző viszonyok közt a jobb festők közé küzdhette volna ma­
gát fel. — Fiatalabb korának nagyralátó ábrándjai, urias 
testtartása, különez öltözködése s választékos beszédmodora 
miatt barátjai „porondi grófnak“ nevezték el- Nőt s két 
neveletlen gyermeket hagyott hátra. Nyugodjék békével!

— Mérsékelt áru menettérti jegyek kiadása 
a m. kir. államvasutak vonalain. Nagyobb távolsá­
gokra való utazások megkönnyebbítése czóljából a m. kir. 
államvasutakon 14 napig érvényes II. és III. oszt. 
mérsékelt áru menettérti jegyek adatnak ki, melyek vala­
mennyi személyszállító vonatra, tehát gyorsvonato k- 
ra is érvenyeseks 25 kgm. podgyász-szabadsulyra 
adnak igényt. Ezen felette mérsékelt árak mellett az uta­
zás Budapestre és vissza : 
alvinczről a II. oszt-ban 31 frt 20 kr, a III. o. 22 f. 20 kr,

33 „ 90 „ „ „ „ 24 „ 10
31 „ 80 „ „ „ „ 22 „ 50
33 „ 50 „ „ „ „ 23 „ 90
35 „ 50 „ „ „ „ 25 „j20
32 „ 70 „ „ „ n 23 „ 20
33 „ — „ „ „ n 23 „ 50
május 3-án. Az igazgatóság.

Balázsfalváró! „ „ 
Gy.Fehérvárról „ 
Karácsonfalváról„ 
Ladamosról „
Nagyenyedről „ 
és Tövisről „

—Ázsiai vendégek a Székelyföldön. Nem vas­
úton jöttek, még csak uem is gyalog tették meg azt a 
nagy utat, hanem — a levegőben. Nagy csapatban jöttek 
s erős szárnycsattogások között ereszkedtek le a Szóp- 
mezőre Sepsi-Szentgvörgy mellett, pihenőt tartani. A szár­
nyas vendégek a tyúkfélékhez tartoznak ; a neve pusz­
tai t y u k (Syrrhaptes paradoxus. Steppenhuhn) mellső 
ujjai tollasok, a hátsó hiányzik. A fogoly nagyságú ma­
darak Ázsiában élnek ; ott a pusztákat seregesen lakják. 
Fel van jegyezve rólok, hogy 1860-ban nagy csapatokban 
vándoroltak ki Ázsiból s akkor nálunk is láthatók voltak. 
a most érkezett tollas vendégek számát a város határán 
70 — 80 ra becsülik a vadászok, a kik mihelyt hírét vet­
ték a ritka látogatásnak, siettek kivonulni tiszteletökre. 
Nehányat el is ejtettek belőlük a szerencsésebb Nimródok.

— Őt millió palaczk szájvíz. Levelezőnk a kö­
vetkezőket Írja: dr. Popp J. G. bécsi udvari fogorvos 
(Bognergasse 2.) a közkedveltsógü Auatherin szájvíz 
készítője, ki e kitűnő száj- és fogkonzerváló szert már 
40 óv óta készíti, összeállította az ezen idő óta szétküldött 
palaczkok statisztikáját, mely alkalommal az eredmény 
4950000 palaczk volt. Kevés konzerváló szer létezik, mely 
oly megérdemelt elterjedésnek örvendett volna, mint e 
fogviz, mely ma már csaknem minden distinguált család 
mosdószekrényónek kiegészítő részét képezi, mert rend­
kívül jó hatással van a fogakra és a szájra, meggátolja a

20 */* méter, hossza a három hajónak összesen 30 V« m., 
a belvilág magassága pedig a boltivezetig 16 m. a pár- 
kányzatig pedig, melyre a mennyezet rakva volt 19 és 
30 C. méter, elképzelhetjük, hogy egy ekkora területű és 
űrtartalma templomban mennyire izlósnólküli lehetett a 
a templom két főhajóját fedő mennyezet s a harmadik, 
a szükebb, törpébb hajót, a sanctuáriumot 
fedő bolt ivezettel, mennyire össze nem illő. A 
szószék a templom dólfelőli oldalán emelkedett, négy-öt 
méterrel lennebb, mint ho 1 ma áll.

Az összhang, a csin hiánya mellett a restaurálást 
még más körülmények is elodázhatlanul szükségessé tették.

Ugyanis a rendkívül széles mennyezet meg volt 
gyengülve, a fedél elkorhadva annyira, hogy 
azon állapotában tovább sem egyik, sem másik nem 
maradhatott.

Br. Kemény Simon Nemes Alsófehérinegye 
derék főispánja, 1794. márczius 18-ról kelt leveleben a 
templom akkori állapotáról ezt Írja a főkonsistoriurnnak:

„E hazában fekvő népesebb ecklesiák közül, 
mely különös tekintetet érdemel, mely igen nagy 
romlásban helyeztetett légyen a nagyenyedi refor- 
máta ecklesiának temploma, nem kétlem a mélt. 
fökonsistorium eleibe eddig is elhatott, melynek 
közelebbről, a főispáni kötelességem szerint itten 
sokszor megfordulok szemlélője vagyok, kényszerit 
azon kötelességem tételére, hogy különösen is a 
mélt fökonsistorium eleibe leriesszem.

Megromladozott azon templomnak fedele és 
mennyezete elannyira, hogy az nemcsak siető meg­
újítását kívánna, hanem az igen könnyen meg­
történhető veszedelem elhozásához is felettébb közel 
vagyon elannyira, hogy méltán lehet tartani attól, 
hogy reménytelenül olykor szakadhat le, mikor 
népes gyülekezetünk éppen isteni tisztelet alatt 
lészen stb.u *)

*) Az erdélyi ref. egyházkerület levéltára,

Az egyház s főleg a BethLu-főtanoda népessége 
folyton emelkedett annyira, hogy a gyülekezet a 
földszinten kényelmesen többé alig fórt el; az erdélyi 
egyházkerület 1792-ben Enyeden a főtanoda mellett jogi 
tanszéket is állitván fel, Enyed ref. v a 1 1 á s o n lévő 
erdélyi főuvaink egyik gyülhelyévó lett. Végül a püspök 
is állandóan Enyeden lakván; ezen kisraagyar város az érd. 
ref. status egyik központi helyének tekintetett s az enyedi 
ref. templomban? statusunk nagyjai gyakran és tömege­
sen jelentek meg.

Ilyen viszonyok között a templom Ízlést nélkülöző, 
kényelmet nem nyújtó s főleg életveszélyt magában rejtő 
romlatag állapotában tovább igen természetesen uem 
maradhatott.

*
* *

Előkészületek a templom átalakításához.
Említve volt az is, hogy a Bethlen-íőtanoda már 

1748-ban átirt az egyháztauácshoz, miként ez találná 
módját annak, hogy „a templomban, valamely szépen 
készült kar erigáltatnek, melyben mind a predicatió 
hallgatás foganatos lenne, mind pedig a templomnak 
valami díszére esnék.“

Az egyház késznek is nyilatkozott már akkor a 
karzat kiépítésére, de a két testület azon kérdés felett, 
hogy az építés költségeit a főtauoda és egyház minő 
arányban fedezzék, megegyezésre jutni nem tudott, ez okon 
további tárgyalása e kérdésnek akkor abban maradt.

Halogatták az átalakítás munkájának megkezdését 
még közel egy íélszázadig. Addig, mig b. Kemény Simon 
szavai szerint „m egromlott a templom meny- 
nyezete annyira, hogy olykor szakadhat 
le, mikor a népes gyülekezet épen isteni 
tisztelet alatt lószen.“

A 18-ik század utolsó tizedének kezdetén az átala­
kítás kérdése az egyházban újólag és ekkor egészen 
komolyan napi rendre került.

Ekkor már a főtanoda elöljárósága sem vonakodott, 
hogy a költségek egy részit a Bethlen-főiskola pénztárára 
fedezze.

Végre hosszas alkudozás után 1794. elein a két 
elöljáróság abban állapodott meg, hogy a mibe az egyik 
kar kiépítése kerül, azt fedezze a főtanoda pénztára, a 
többi költségek fedezéséről pedig gondoskodjék az egyház. 
Erre vonatkozólag szerződést is állítottak ki és Írtak alá.

Miután ezen szerződés a papválasztás ez ideig 
fennállott gyakorlatának az enyedi egyházban módosítását 
is magában foglalja, álljon itt az érdekes okmány egész 
terjedelmében.

„Mi, kik neveinket felirtuk, egyfelől a Nemes nagy­
enyedi ref. Collegiumi Rektor és Actuaris Professorai, 
másfelől ugyan a Nemes nagyenyedi Sz. Eelesiáuak 
Domestikus Curatora és a Venerabiile Domestikuin Con- 
sistoriumuak Actuariussa, a Nemes Collegium elöljáróinak 
és Sz. Eckla nevében, mint arra megbízott 'személyek, 
adjuk ezen atyafiságos egyezést a felől, hogy ezen folyó 
1794-ik esztendőben, Jó Istenünk segedelmével, hozzá 
kezdvén romladozott templomunk megújításához, oly czéllal 
hogy belől boltokra és boltok alá 
három karok építtessenek és az egész Templom is bol­
tozat alá menjen, minthogy ezen munka sok ezekekbe 
fog bele kerülni és az Ecklesiának ennyire 
való tehetsége koránt sincsen, folya­
modott a Nemes Eela a Nemes Collegium Elöljáróságához, 
Kérvén a Collegium részéről is az építéshez való illendő 
segedelmet, ily önként való ajánlás mellett, hogy mivel a 
Nemes Colleguimnak is szintén olyan szüksége vagyon a 
Templomra, mint az Bélának, tehát a templom hosszara 
építendő nagy karok közül, a melyik fog tetszeni a Ns. 
Collegium Elöljáróságának, a Templom megkószülóse után, 
foglaltassák a Tanuló Ifjúság számára és légyen in 
perpetuum az Ifjúságé, úgy mindazon által,hogy a Ns. 
Collegium is az építést, ahhoz képest való summával
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borkő lerakodását, visszaadja a fogak szép színét, meg­
gátolja a csoutszut, csökkenti a fogfájást, konzerválja a 
foghust, eltávolítja a rósz szájszagot, szóval: mindazon 
tulajdonságokkal bir, melyek kitűnővé teszik. Legtöbbnyire 
a dr. Popp-fele fogszappanna! vagy fogporral együtt 
használják, a mi kettős előnyt nyújt. De nem minden 
„ Anatherin-szájviz“ az, a mit igy neveznek. Számos utánzat 
létezik ily elnevezés alatt, sőt hasonló csomagolással és 
vignettákkal, melyek a valódinál olcsóbbak, mert mig a 
valódi dr. Popp-íóle Anatberin-szájviz a törvényes véd- 
jegygyel a palaezkok nagyságához képest 50 kr, — 1 fit 
és 1 frt 40 kr, addig a hamisítványok olcsóbbak. Meg 
kell meg jegyeznem, hogy a magyar orvosok és gyógy­
szerészek is nagyban előmozdították e szájvíz terjedését, 
mely minden gyógyszerárban ós finomabb üzletben, a 
fővárosban pedig a főraktárban, Bóvay utcza 8. sz. ós 
Nagyenyeden V a r r ó F. ós K o v á c s J. gyógyszeré­
szeknél ós C z i r n e r J. J. kereskedőnél kapható.

CSARNOK.
A buborék báré.

Elbeszélés.
Elekes Lászlótól.

— Anna, te jó vagy. Anna, te egy szent, egy an­
gyal vagy.

— Mama, édes mama, ne szóljon igy. Nem vagyok 
jó, nem vagyok szent, nem vagyok angyal.

— Anna, édes leányom, ne beszólj igy velem. Lásd, 
mikor mi Bodonban voltunk, nem kértelek volna.de most 
rá vagyok kényszerülve, hogy térden állva kérjelek: Ne 
menj te Lenszegihez, ne fogadd el többé őt. Hiszen te 
szép vagy, még bárónő is lehetsz.

— Nem. édes mama, ón Lenszegi Gerőnó leszek, 
vagy senk iné.

— Anna, utoljára kérlek. Hát azért ápoltalak olyan 
odaadó gonddal, azért neveltettelek zárdában, azért vettem 
zongorát, hogy annak mind Lenszegi vegye hasznát, ügy 
beczóztettelek, mint egy comteszt, úgy féltettelek még a 
szellőtől is, mint egy virágházi növényt.

— Rosszul telted mama. Zongora helyett inkább 
vettél volna varrógépei. Ne beczóztettél volna, hanem 
szoktattál volna munkához. Ne őriztél volna szellőtől is, 
hanem vittél volna ki inkább a kertbe dolgozni. Lásd, 
mama, te értesz mindezekhez. Ennek köszönheted, hogy 
vagyonosok lettünk s nekem, hogy szegényedni kezdettek.

— No, már újra Lenszegit hallom. Ő okoskodik igy. 
Ö van igy elmaradva a világtól. Neki az asszony csak 
kollót ültetni, paszulyt vetni, fehérnemű t varrni kell, hogy 
tudjon. Elég, ha vau neki esze, minek kell az asszony­
nak is ?

— Nem, édes mama, te Gerőt nem ismered. Nála 
az asszony bálvány. De neki nem elég, ha nehány operette- 
rószletet el tudok kínozni a zongorán s e kis világ vir­
tuóznak tart érette, de nem tudom, hogy van magyar 
zene is a czigányokón kívül. Aztán az a zárdái neveltetés 
épen nevetséges. Tudok valamit németül, megszoktam, hogy 
komorna fésüljön, szolgáljon körülöttem, de nem tudok 
semmit arról, hogy a magyar uyelvben nincs der, die, das. 
Hazajöttem a zárdából, kiszabtad, hogy mit tegyek- De

segítse. Mely ajánlását a Ns. Eclának a Ns. Collegium 
Elöljárósága is elfogadták ós kérésére egyszersmind Ígé­
retet tettenek aziránt, hogy a mennyibe az Ifjúság szá­
mára építendő kar kerülni fog, vagy az egészhez képest 
annak felépítése becsültetni, azt a költséget részenként, 
a mint az építés haladni fog a Ns. Collegium kasszájából, 
ezen levélre íratandó recognitiok mellett kiadják, kiadatják 
ós erre magukat a jelen való Írásban szentül kötelezik, 
úgy hogy e részben a Ns. Eclának rövidsége ós a tem­
plomi ópitóanek akadálya teljességgel nem lószen.

Mely segedelem Ígéretben egy feltételt kirántanak még 
meg a Ns. Coll. Elöljárói a sz. Eklától t. n., hogy mivel 
a Tanuló Ifjúság javára különösen megkivántatik az, hogy 
mentői tanultabb Papok szolgáljanak a sz. Eclesiában és 
a ki az Ifjúságra nézve legalkalmatosabb tanító is, tehát 
valamennyiszer uj papválasztás lószen az Bélában, halál 
vagy egyéb okozván az ürességet, ne essék ós ne is 
eshessek ez soha meg a Ns. Collegiumnak, nevezetesen 
a Tiszteletes Proíessoratusnak kirekesztésével, hanem a 
Venerabille Domeslicum Consistoriivn egyetértőleg tegye 
ki a Candidatusokat a Tiszteletes Professoratussal; mint 
a kiknek kezek alatt nevekedvón a Papságra menendő 
Ifjak, legigazabban is aranyozhatják, kiből micsoda papot 
lehessen remólleni ós a Ns. sz. Eclósia ezután egybe 
gyüjtetvóu agy válassza ki a megnevezett Candidatusok 
közül azt, a kit leginkább fog kedvelleni, nem kívánnám 
ebben a Ns. Collegium, a Ns. sz. Eclesia Papválasztásá- 
ban való törvényes szabadságát legkissebb részben is 
sértegetni. Ha pedig vagy egyszer, vagy másszor az is 
történnék, melyet Isten ne adjon, hogy a Venerabille 
Dom. Consistorinm külső állapota tagjai Voxaiknak nagyobb 
száma által olyat is okarnáuak valakit candidatioba be­
tenni, a kit az egész Professorátus bizonyos maga isme­
retéből, egyező Ítélettel nem tartana elég alkalmatosnak 
óe érdemesnek a n.-enyedi Papi Cathedrára: tehát az 
ilyen esetben légyen annyi hitele ós tekintélye a Tiszte-

azt nem mondtad meg, hogy merre a konyha, a kamara 
s vájjon a kenyér úgy terem-e vagy sütni kell. Ide jut­
tattál. Sohasem voltam önálló, sohasem szabad. Most az 
egyszer akarok kedvem szerint cselekedni s itt is kapa­
citálsz.

— Nincs igazad, Anna. Rósz leány vagy. Elfelejted, 
hogy ez az egyszer, egy egész életre szól. 
Hahaha ! Abból ugyan nem lesz semmi eaes nagysád, 
tiszteletes asszony.

— De, édes mama . . .
— Semmi de. Nem . . . nem. En sohasem egye­

zem bele. mit gondolsz? Hát azért neveltettelek fel, hogy 
csak papné légy. Hát mi egy papné? Nyomorúság az 
elete, fájdalom a megnyugvása, sürü könyhullatás a min­
dennapi kenyere. Szeretem Lenszegit. Derék ilju ember, 
de mihaszna, ha okvetetlenül pap akar lenni. Nem, nem, 
ón sohasem egyezem bele, mig élek.

— De, mama lelkem, Lenszegit nem lehet arra a 
mérő Iára vonni, mint a vén Imreffyt.

— Igaz, de mégsem. En jól ismerem Lenszegit 
Szeretem, becsülöm, de te nem lehetsz papné soha. Mit 
gondolsz ? Hat hallottad valaha, hogy egy Bodoni leány 
csak tiszteletes asszony lett volna?

Ilyenforma dikcióval traktálta tekintetes Bodoni 
Sándorué ő nagysága leányát, mikor a karácsoui legátus 
reászánta magát arra, hogy ő n egké i Bodoni Annát. 
Tehette már Lenszegi Gerő, mert ott volt a szép ördög­
hegyi ekklózsia, csak bele kellett költöznie. — De nem 
eresztették a gimnáziumtól, mig el nem telik az első félév. 
Nagy baj volt ez erősen Gerőnek. Ő, ki első volt a hason­
lók között, ki lelkének nemesebb ambitióit szánta rá, hogy 
egy nemzetnek legyen névtelen napszámosa, egy egyház- 
községnek soha eléggé meg nem fizetett pásztora. Csoda-e, 
ha boszantotta a Bodoniué eljárása ? Hiszen ón édes 
Istenem ! Kaphatott volna ő eleget, de nem kellett neki 
senki, csak Bodoni Anna. az értette őt meg csak igazán. 
Mikor azok a mély tengerszemek odavillámlottak a Gerő 
szemébe, azt hitte, hogy eljött már istennek országa. — 
Mikor az a finom, áttetsző ajk megszólalt azzal az ezüst 
csengésű hanggal, a mennyország angyalait hallotta, a 
mint odakiáltják a véghetetlen űrnek : Dicsőség az isten­
nek ! Aztán az a jó szív, mely megsegítette a nyomorul­
tat, felemelte az elesettet, istápolta a nehéz beteget. Oh 
bizony egy perczig sem csodálkozhatunk, hogy Gerő rabja 
lett Annának.

II.
— Anna, te jó vagy. Anna, te egy szent, egy an­

gyal vagy.
— Te is úgy kezded, mint mama? ügy látszik, 

szövetkeztetek ellenem, hogy halálra untassatok e semmit 
mondó frázisokkal. Mama is igy kezdette, neki megen­
gedtem, de neked nem, Gerő,

— Jól van kisangyaloin ! Nem bókolok többet. Vi- 
hetem a szép aranyozott kosarat haza. Lesz gondom rá, 
hogy csak ezzel az egygyel maradjak. Még mentem el 
ón egyszer igy a ti házatoktól. Akkor sem búcsúztam el 
tőled, de most sem fogok, mert széttörne szivem, ha tőled 
kellene búcsúznom.

— Gerő, te különösen beszólsz ma. Te is lamentálsz, 
mint mama. Mondom összeesküdtetek.

letes Professorátus jó lélekkel adandó vélekedésének, hogy 
az a személy a eandidatioból maradjon ki ós közönséges 
egyetértéssel más jóremónysógü kerestessek helyébe.

Mely közönséges jó ezóira intézett kívánságát a Ns. 
Collegiumnak a sz. Eclesia is jóváhzgyta: annak mindig 
leendő megtartására magát a mostaniaknak ós a követ- 
kezendőkuek nevekben is kötelezte óshogy eziránt e jelen 
való Írásban a Ns. Collegium Elöljárói in perpetuum 
assecnraltassauak, abban megegyezett ás minket, respektive 
alábbirtakat ezen Írásnak a maga nevében való adására 
megbízott.

Melyhez képest, hogy ez az egész atyafiaágos ós 
kölcsönös edgyezés ós egyszersmind kötelezés, miud a 
fenntorgó részről igy ment lógyun véghez, a mint immár 
dedukáltatott: arról adjuk mi is egymásnak, miud két 
részről ezen aláírásainkat és pecsétünkkel megerősített 
Levelünket in fidem perpetuae et inviolobilis observatienis.

Nagyenyeden, 1794-ik Esztendőben.*)

*) Az eredeti szerződés meg volt, mind az enyedi egyház, 
mind a Bethlen-főtanoda levéltárában, de 1849-ben mind két példány 
megsemmisült. A mit most közlöttem, az eredetinek másolata, melyet 
az egyház elöljárósága egy panaszlevele kíséretében küldött volt fel 
főkonsistoriumhoz 1795. aug. 9-ről. Ez az egyházkerület levéltárában 
ma is meg van. Ezen másolatról az aláírások hiányzanak, de semmi 
kétség sem foroghat fenn miként az eredeti szerződés, a főtanoda 
részéről Benkő Ferenez akkori rector professor és Mohai 
Károly, mint a Kollegium elöljáróságának akkori jegyzője által, 
az egyház részéről pedig Benedek Ferenez Curator és Z. 
Szabó József egyháztanáosi jegyző által Íratott volt alá. „Mi, 
kik alább neveinket felirtuk egyfelől a Ns. nagyenyedi ref. Collegiumi 
Hector és Actuarius Professorai, másfelől ugyan a Ns. nagyenyedi 
Sz. Eelesiának Domestikus Curatora és a Venerabille Dom. Consis- 
oriumnak Actuariusa stb. mondják a szerződés kezdő sorai. Arra 
nézve is alig foroghat fenn kétség, hogy ezen szerződést Mohai 
Károly akkori jogtanár fogalmazta.

(Folyatása köv.)

— Nem, Anna, de e kudarcz után, magad is belát­
hatod, hogy többé remélnem nem lehet. Mamád, jól isme­
rem, az ilyen ügyekben hajthatatlan s nekem pedig holmi 
modern-dráma jeleneteit eljátszonom, nincs sem tehetsé­
gem, sem kedvem. En nem tudok vívni, lovagolni, nem 
értek a finom udvarláshoz. Én nem tudok beszélni a 
színésznőkről, párbajokról, a nagy világ pletykáiról. En 
gyűlölöm azokat, kik estélyekre, bálokra járnak s lenézik 
azokat, kik kenyérkeresettel foglalkoznak.

— Hiszen azok is azzal foglalkoznak.
— ügy van. De mig ón a létért küzdve, fegyverem 

is meg kell szereznem e harezhoz, addig azoknak, kiket 
mamád szívesebben látna helyettem, bírnak már azzal. En 
munkálkodhatom fáradhatlanul, megvethetem a nyegléket, 
jöhet minden szavam a szív melegségéből; viselje min­
den cselekedetem a meggyőződés bélyegét magán, nem 
ér az semmit, mert mamád nem," akarja, hogy papné, 
doktornő s nem tudom mine légy, hanem báróné, grófné, 
herczegnó. Nem úgy van, Anna ?

— Nem, Gerő. En sem papné, én sem doktoráé, 
sem bárónő, grófné nem akarok lenni, csak a tied egyedül, 
osztatlanul. Legyen a te gondolatod az, mi az enyém ; 
örömöd és fájdalmad legyen az enyém is. A munkából 
ón is részt kérek s ha siker koronázza azt, ép oly öröm­
mel karollak át, mint most . . .

(Folytatása következik.)

KÖZGAZDASÁG.
Tarnóczy Gusztáv mezőgazdasági gépcsarnoka.

Korunk egyik jelszava: „Gyors haladás!“ Illik e 
nagyjelentőségű jelszó mezőgazdaságunkra is, amely a 
legutóbbi fólszáz óv alatt jobban fejlődött, mint azelőtt 
fólezred óv folytán. S ezt a mezőgazdasági gépek alkalma­
zásának köszönjük ! Kiváltkép az utolsó két évtized talál­
mányai csodálatot-keltők e téren.

Ámde ha ez irányban összehasonlítást teszünk 
honunk ós oly országok között, melyekben a mezőgaz­
daság kellő fejlettségű, azt kell, sajnos! megállapítanunk 
hogy Magyarországon viszonylag még mindig vajmi 
kevés mezőgazdasági gépet használnak.

Ezen változtatni kell!
A mezőgazdasági gépek az emberiség javára több 

befolyással bírnak, mint bármi egyéb találmány. Ezek­
nek alkalmazása, sőt állíthatjuk, nagyrészt a mezőgazda- 
sági gépek alkalmazása folytán lesz a mezőgazdaságnál 
alkalmazott béresekből, napszámosokból kertészekből stb. 
a jelenlegi fogalmainknak megfelelő „szabad ember“.

Szabad ember! Mily magasztos e fogalom! Ember 
a ki a legnagyobb nyerserőt igénylő munkát is nagyobb 
testmegerőltetós nélkül bírja elvégezni — esze, találé­
konysága s értelme által. Az ész kiterveli a gépet, a 
találékonyság megvalósítja, az elme pedig dolgoztatja; 
s igy az ember méltóvá lesz földi rendeltetéséhez.

Vagy fólszázad óta honunkban is örvendetesen 
szaporodnak a mezőgazdasági gépek ; ámde bosszú-hossza 
időn át hiányzott nálunk az, ami például, Nagybritániá- 
ban, Németalföldön, a német birodalomban ós Felsö- 
Olaszország kerületeiben, ahol — Európát tekintvén — a 
mezőgazdaság legfejlettebb, — rendkívül megkönyitette 
a jó gépek olcsó áron történő beszerzését: oly gépcsarnok, 
melyben minden gópfajból a legjobb vásárolható. Ily 
pópesarnokban, természetesen! az összes gazdasági gép­
gyárosok készítményeiből találunk darabokat, még pedig 
midegyik gyárosnak azon gépeit, amelyek kiváltkép jók, 
készülnek nála.

Végre-valrhára e nagy hiányon segített Tarnóczy 
Gusztáv országyülósi képviselő, pár év előtt fölállítván 
e nagy hézagot pótló minta-gépcsarnokot.

Bizonyos tekintetekből még midig különös nem­
zet vagyunk. Például, némely társadalmi-osztályaink 
tagjai nem akarják, sőt talán nemis tudnák ! személyök, 
családjok s ^nemzetünk javára kellőleg kiaknázni azon 
helyzetűket, melyet születésöknek, állásuknak, összeköt­
tetéseiknek s öröklött vagyonuknak köszönnek. Nagy- 
britániáról, ahol a „gentlemanlike“ egyesül a tisztessé­
ges határok között mozgó élelmességgel, nem szólva 
például, Párizsban ösmerek egy dús gazdag őrgrófot, aki 
ócska ruhákkal kereskedik. Tízezrével vásároltatja össze 
ügynökei által a viselt öltönyöket, amelyeket azután 
százezrével szállít Afrika népes partjaira az ottani sze- 
recsenek Ádám-mezónek franezia-divatu nadrágokkal, 
mellényekkel s kabátokkal történő Kicserélésére. Ha 
minden eladott öltözetnél csak íólfrankot „szerez“ (nem 
„nyer“ ; mert nem „játszik“, hanem üzletet csinál), 
évenkint kétszer forduló vitorlása „csinos“ hasznot ké­
pező pénzösszeget szállít részére az egyenlítő alól 
Bordeaux-ba.

Egyébiránt, Párizsban egészen szokásos, hogy nem­
csak kereskedők, iparosok, közvetítők ós válalkozók, ha­
nem a társadalmilag legelőkelőbbek is bírjanak üzlettel ; 
például: egyik nagyhírű énekesnőnek pipereboltja van ; 
a legünuepeltebb színésznők egyike tejcsarnokot kezel; 
a virágkereskedők között számos dúsgazdag herczegnő 
és grófnő is található stb.

Tehát nálunk, szerfölött sajnos! ez irányban még 
óriási nagy az elmaradottság. Pedig mily könnyű a szüle­
tésre előkelőnek, rokonságra befolyásosnak» egyéni állásra



mérvadónak, birtokra dúsgazdagnak ép arra tenni szert, 
ami az üzletek sikerénél a legfőbb tényező: bizalomra 
és olcsó hitelre.

Tekintsük, például, mezőgazdasági gépeinket,amelyek­
nél a szállító megbízhatósága rendkívül uagyfontosságu 
követélmény ; mert a gépen mindent egyenlővé tevő fény- 
máz és festék a rósz fából, rósz vasból, rósz részekből 
gyártott gépet épolyaunak hazudjék, aminő a jó fából, jó 
vasból és jó részekből készült gép : persze ! az elsőnek 
árán a legkiösmeretlen gyáros 40 —50#-ot is „nyer“ ; 
mig az utóbbin a cége jóhirnevót, tiszta becsületét még 
szemefónyónól is jobban óvó „gentlemauárus“ csak 6 — 8 
százalék hasznot „keres“.

„Noblesse oblige !“ Ezen sarkigazság kiváltkép illik 
a müveit Nyűgöt azon „gentleman gópárus“-aira, akik a 
legnemesebb becsvágytól vezérelve nem arra törekszenek, 
hogy üzletük évi mérlege minél nagyobb hasznot tüntessen 
ki, hanem azt tartják szemök előtt, hogy gazdatársaiknak 
minél jobb és a vételárnak megfelelő mezőgazdasági gépe­
ket szállíthassanak.

A váci-köiut végén, ahol hazánk egyik legrégibb 
gyára, a nehány év előtt lebontott első pesti czukorgyár 
épült, egy sarok-háztelken magas, csinos faalkotmány tű­
nik szemünkbe : Tarnóczy Gusztáv mezőgazdasági gépcsar­
nokának kitűnő széljárgánya. Ezen éljárgány ok nálunk, 
szerfölött sajnos! még vajmi ritkák ; pedig hasznuk kéz­
zelfogható.

Németalföldön utazva, kiváltkép magokra vonják 
figyelmünket a szélmalmok és a széljárgányok, melyeknek

nagvrósze vizszivattyuzásra is használtatik. Ezen ország 
jelentékeny nagy része, ugyanis a tengerszin alatt feküdvén, 
a hatalmas védtöltések bírnak ugyan eredménynyel da- 
czolni a ""tengervíz óriási nyomásával ; de a földszintre szi­
várgó talajvíz elárasztana mezőket, szántóföldeket, kaszá­
lókat, kerteket, ha nem gondoskodnának annak levezeté­
séről. De miként vezethető le oly viz, amely a tengerszin 
alatt gyűl össze ? Csak szivattyúzás által. A földek hát, 
melyeket számos öntözési, és hajózási-csatorna (ilyenek 
szükségesek Alföldünk számára !) metsz keresztülk asul, kes­
keny, sekély vízgyűjtő csatornákkal bírnak ; ezekből a szél- 
járgányok segélyével oly levezető-csatornákba szivattyúzzák 
illetőleg emelik az összegyülemlett talajvizet, melyek a 
védtöltések koronáin húzódnak: innen a halyózási-csator- 
nákba és folyókba ömlik a viz, melyek azután a tengerbe 
bömpölygetik azt. Gőzgépek által végezve tuldrága volna 
e munka ; mig a szóljárgányok arányos áron végzik el azt.

Arányos áron! Ez a legfontosabb kellék a mezőgaz­
daságnál használt gépeket tekintve. Arányos ár ! ez azt 
jelenti, hogy a végzett munka költségei helyes arányban 
állanak : időhöz tőkebefektetéshez, a kezelő személyzet 
fizetéséhez, tőkénk kamatozásához, gópkopási törlesztéshez 
az elért eredményhez stb.

Például, Tarnóczy Gusztáv szóljárgányait csak ritka 
esetben haszálhatnók kellő sikerrel Alföldünkön és a 
dunántúli megyékben nagy cséplőgépek hajtására; mert 
a cséplósnél vajmi káros volna az esetleges gyönge szel­
lőtől, vagy pedig szélcsöndtől is fügővé tenni a munka 
szakadatlan serény folytatását. Mig ellenben időhöz nem 
kötött munkák végzésére, minők, például, a vizlevezető-
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Használati utasítás 

mellékeltetik.

Brázay Kálmán
sósborszesze

n

legkitűnőbb szer minden rovar ellen,
feltűnő gyorsan és biztosan pusztítja el a házi bogarakat

Tökéletesen elpusztítja a poloskát és bolhát.

A konyhákat kitisztítja a sváb-bogaraktól.

Elpusztítja a mojokat.

Megment a kellemetlen legyektől.

A házi állatokat, virágokat és növényeket megmenti a bogaraktól.

A főt tökéletesen megtisztítja a létüktől.

Tessék ügyelettel lenni, hogy eredeti „Zaclierlin- *"^K§ 
W Specialitás“ csak eredeti üvegben kapható: ZaclierI J.

IftT Bécsben I. Golsclimiedgasse Nro 2. "WS 
TÁRAK:

Gy.-Fehérvárt: Fröhlich Gyula gy.sz. ur 
„ Mahler Ignác/. „
„ Nagy József
„ Mihelyes Zsigmond „ 

Jakahfy Albert ,.

RAK
N.-Enyeden : Winkler János urnái.
Balázsfalván: Sehieszl Károly gyógysz. ur 

„ Sinberger Salamon „ „
„ Hevitskovits Lipót „ „

Verespatakon: Moldován Lajos „ ,,

a raktároknál az „eredeti Zaclierlin Perzsa“ f a
vannak kifüggesztve.

ragaszok
1-10
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csatornák kiszivaltyuzása, szecskavágás (mikor előre is dol­
gozhatunk), kukoricza-morzsolás, szem darálás, megrostálás 
stb. Tarnóczy Gusztáv széljárgányai honunk mindent 
vidékén kitűnő szolgálatokat tesznek mezőgaz­
dáinknak.

(Vége következik.)

* Kitöriilketetlen tintát jelzőtáblákra úgy ké­
szíthetünk, hogy veszünk 4 dek agramm apróra töröt 
sellakot, fél liter langyos vizet és 4 dekagramm boraiot. 
A sellakot lassan a vízbe tesszük és felforraljak, a sellak 
után pedig a boraiot vegyitjük hozzá és mindaddig főzzük, 
illetőleg forraljuk, mig az egész fel nem olvadt, a midőn 
aztán egy vászonrongyon átszűrjük, hogy a fel nem olvad, 
részek visszatartassanak. Az átszűrt viz firniszhez hasonló 
mely a tollon jól folyik. Ehhez vegyítünk porrá tört vas­
port ós jól összekeverjük, az egészet egy üvegbe és öntjük 
használatiig jól bedugaszolva tartjuk. E tinta tökéletesen 
ellent áll az esőnek, hidegnek, melegnek. Olcsóságánál 
fogva mindenesetre megérdemli, hogy vele kísérletet 
tegyünk.

Felelős szerkesztőség:
Dr. MAGYAIM KÁROLY 

SZILAGYI FARKAS __ TÖRÖK BERTALAN
Kiadó-tulajdonos W'OKÁL JÁNOS

Sz. 4449-1887.
tkvi. Árverési hirdeményi kivonat.
A gyulafehérvári kír. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy ügyvéd Csávási József végrehajtatónak krakkói 
fiutz Gafte végrehajtást szenvedő elleni 29 írt 20 kr tőkekoveteles 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében gyulafehérvári kir. járásbíró­
ság területén a sárdi 196. sz. telekjegyzőkönyvben A+ 1. 3. 4 
rendszám fekvőkre C. 1 alatt 216 frt, 304 frt 58 kr, 40 frt, 19 frt 
79 kr, 4 frt 50 kr és járulékai erejéig Butz Gafte javara bejegyzett 
követelésekre összesen 584 frt 70 kr. beesárban az árverést elrendelte 
és hogy a fenn megjelölt követelésekre az 18SS. évi május no 
25-ik napján délelőtt 9 órakor a kir. törvényszék telekkönyvi 
irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10 % -át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-ez 42. §-aban jelzet 
árfolyammal számított és az 1881. évi november hó Fen 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-aban kijelölt ovadek- 
képes értékpapírban a kiküldőt kezéhez letenni, avagy az 1881. eyi 
LX. t.-ez. 170. §. értelmében a bíróságnál elóleges elhelyezeserol ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. ,

A gyulafehérvári «kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságtól. 
Gyulafehérvárit, 1888. évi deczember hó 24-én.

A kivonat hitelességét igazolja
Dobolyi Ferenc/ 

kiadó.

Sz. 6619-1887.
tkvi

Árverési hirdetmény.
hatóságA nagyenyedi királyi járásbirórág, mint telekkönyvi

közhírré teszi, hogy , , .ool . .
Lukács József végrehajtató ISO frt toké, ennek 1881. évi 

október 1-től járó 6% kamata, 15 frt 80 kr költsegkovetelesenei 
kielégitése>égett végrehajtást szenvedő Bepede Janos kenyersutonek a 
tövisi 104'. telekjegyzőkönyvben A+ 1. rendszám alatti fekvokbőli 
felerész jutalékára, mely Holozstein Sámuelre es utóbb Abraham 
Mozes’-e ruháztatott át 448 frt megállapított kikiáltási arban Tovu 
község előljárósági helyiségében

1888. évi május 30-án délelőtt 10 órakor 
tartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól is eladatnak _

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10 % -at készpénz- 
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-ez. 42. §. jelzett árfolyamma, 
számított ovadékképesnek nyilvánított értékpapírban a kiku.dott keze-
hez letenni. , , . „ . ,. 9

A vételárt pedig vásárló az arveres jogerőre jutasa után z 
egyenlő részben 30 és 60 nap alatt köteles a feltételekben megne­
vezett kir.adó, mint letéti hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverés megállapított feltételei alolirt telekonyyi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Tövis község elöljáróságánál
megtekinthetők.! .................. ......

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagyenyeden, 1888. február 29. ___________

Magyar gözcséplő-készletek

*

Gőzmozgonyok
2, 21/», 31/., 4, 6, S lóerőre.

Gőz cséplő gépek
ía- és vas kerettel, verőléczes szeges initial,

legújabb, legerősebb szerkezet,

EHEolititóstó tólett
Olcsó árak és előnyös feltételek.

Árjegyzékek kívánatra.

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
első magyar gazdasági gépgyára

Budapest, külső vá.czi-út 7". szám.
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Nyomatott Wokál Jánosnál Nagyenyeden, 1888.


